
 Środowisko pracy: 
 

  
Przeczytaj uważnie tę instrukcję przed instalacją, obsługą, 
serwisowaniem lub naprawą. 

 

1. Używanie tych narzędzi w środowisku potencjalnie wybuchowym jest surowo 
zabronione.   

2.zawsze zaleca się , aby tego typu  narzędzia były  obsługiwane , gdy 
stojąc w solidnym lub mocnym miejscu.  

1. Zawsze używaj tych narzędzi w  dobrze wentylowanym pomieszczeniu. 
2. Poślizgnięcie, potknięcie i upadek są głównymi przyczynami potencjalnych 

poważnych obrażeń, dlatego zdecydowanie zaleca się czystą i wolną 
od bałaganu  powierzchnię w  obszarze roboczym przed użyciem  
narzędzi. 

 
 DEKLARACJA  ZGODNOŚCI CE 

Język oryginału 
Numer seryjny : Proszę odnieść się do  
narzędzia Air Impact Wrench 
Pozycja nr: NE-3920  

 
Oświadczamy na własną odpowiedzialność, że powyższa maszyna spełnia wszystkie 
odpowiednie przepisy dyrektywy  maszynowej (MD) 2006/42/WE wraz z jej zmianą 
oraz jest produkowana i testowana zgodnie z następującymi normami: 
ISO 11148-6/ISO 15744/ISO 28927-2 

 
1. Maksymalne zalecane ciśnienie powietrza podczas pracy nie może 

przekraczać 90 psi (6,3 bara).  Wyższe ciśnienie powietrza może 
stworzyć niebezpieczne warunki pracy dla narzędzia i użytkownika. 

2 Sprężone powietrze powinno być chłodzone i mieć  zainstalowany filtr wody w  
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końcu wylotowym sprężarki. Nawet przy zainstalowanym filtrze wody, trochę 
wody może nadal skraplać się  w  rurze lub wężu i wejdą do  mechanizmu 
narzędzia 

 Średnica rurociągu i wymagania 
dotyczące długości: 
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powodując przedwczesne uszkodzenie   narzędzia.  Dlatego zaleca  się  
zainstalowanie 

 Średnica ΦA  wymagana dla  rury wlotowej jest  zalecany w tabeli specyfikacji . 
 Średnica ΦB wymagana dla rury  rozgałęzionej  (od 7  to 9  ) powinno być 2 razy  
 
większe niż ΦA. 
 

No. 70-25,Ching Qunag Rd., Wu-Jih Shiang, 3 Rue des imprimeurs ZI République Nord 1. Taichung Hsien, 41466 Taiwan 

 urządzenie filtrowo-smarowniczego powietrza gdzieś pomiędzy narzędziem  a 
sprężarką. 

3.Zawsze używaj sprężarki powietrza o odpowiedniej wydajności do obsługi 
każdego narzędzia.  

4. Wyczyść wąż podmuchem sprężonego powietrza przed podłączeniem węża do 
narzędzia pneumatycznego.    Zapobiegnie  to zarówno powstawaniu wilgoci, 
jak i  przedostawaniu się kurzu do  wnętrza węża  
wchodząc do narzędzia i powodując ewentualną  rdzę lub nieprawidłowe 
działanie. 

 ΦB = 2 x ΦA 
Średnica ΦC wymagana dla głównego dopływu powietrza (od  do  ) powinno być 3 razy 
większe, jak ΦA. ΦC = 3 x ΦA 
 Długość   rury wlotowej  nr. 10 powinien być mniejszy niż 15 stóp (około 4.5m). 
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   Uwaga: 

 

1. To narzędzie powinno być używane tylko jako narzędzie ręczne. Jest zasilane 
sprężonym powietrzem i nie jest izolowane przed porażeniem prądem.  

2. To narzędzie jest specjalnie zaprojektowane do dokręcania lub poluzowywania śrub.  
Jakiekolwiek stosowanie lub używanie  tego narzędzia inne niż to, do czego  
jest przeznaczone, jest surowo zabronione. 

3. Używaj tylko akcesoriów pneumatycznych  na  tym narzędziu.   Nigdy nie używaj  
akcesoriów do zastosowań do pracy ręcznej. 

4. Wysoki poziom hałasu może powodować uszkodzenie słuchu. Zawsze noś ochronniki 
słuchu podczas obsługi tego narzędzia. 

5. Noszenie ochrony oczu / twarzy może zmniejszyć niebezpieczeństwo odrzutu 
materiałów o dużej prędkości  z tego narzędzia podczas pracy. 

6. Użytkownik musi nosić odpowiednią odzież. Luźna odzież, długie włosy, użądlenia, 
paski, paski i biżuteria nie powinny być noszone podczas obsługi tego 
narzędzia. 

7. Przed użyciem tego narzędzia upewnij się, że wszystkie złącza i wtyczki są bezpiecznie 
zamontowane.  Węże powietrzne, które są pod ciśnieniem, powodują odrzut 
szybkozłącza podczas odłączania, może to prowadzić  do poważnych 
obrażeń! 

8. Przetestuj narzędzie, aby potwierdzić kierunek obrotu przed praktycznym użyciem. 
Może to zmniejszyć potencjalne zagrożenie spowodowane nieoczekiwanym 
kierunkiem rotacji. 

9.   W przypadku awarii wkładki narzędziowej trzymaj ręce z dala od obracającego 
się wiertła, aby zmniejszyć  ryzyko zranienia, szczególnie podczas pracy w 
ograniczonych przestrzeniach. 

10. Utrzymuj ciało w dobrze wyważonej pozycji, aby przeciwdziałać skutkom nagłego 
pęknięcia wkładki 

narzędzie podczas pracy. 
1. Zawsze  wyłączaj dopływ powietrza  i odłącz wąż powietrzny  przed zmianą  końcówki 

napędowej  lub zmianą nastawu na urządzeniu. 
1.   Zwolnij  dźwignię/spust  przepustnicy, aby uniknąć niebezpieczeństwa w 

przypadku awarii zasilania  energią  i gdy 
podłączanie lub odłączanie węża powietrznego  . 

1. Długotrwałe użytkowanie spowoduje zmęczenie użytkownika. Okresowe przerwy 
są zalecane dla bezpieczeństwa użytkownika. 

2.    Zaleca się  zaprzestanie obsługi  narzędzia za każdym razem, gdy użytkownik 
odczuwa dyskomfort, mrowienie 

lub ból podczas użytkowania. 
3. Uważaj, jeśli wąż sprężonego powietrza nieoczekiwanie pęknie lub zostanie 

podłączony lub odłączony 
niewłaściwie.  To działanie biczowania może spowodować obrażenia. 

4. Zawsze  należy zachować ostrożność podczas korzystania z tego narzędzia , aby 
zapobiec obrażeniom . 

2. Unikaj przechowywania tego narzędzia tam, gdzie  jest ono narażone na wysoką 
wilgotność. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Wymagania dotyczące zasilania 
powietrzem i przyłączeniowego : 
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Konserwacja: 

 
 

 Olej pneumatyczny 
 
 

 Wlot 
powietrza 
 

 
1. Przed podłączeniem węża  powietrznego  do  tego narzędzia lub po 

obsłudze nałóż 4 lub 5 kropli oleju pneumatycznego na wlot powietrza i 
uruchom go przez kilka sekund, odnosząc tę operację do załączonego 
obrazu. 

2. Utrzymuj to narzędzie regularnie  , wykonując tę samą  aplikację 
olejowania  co 3 do 4 godzin pracy. 

        3.   Nie smarować narzędzi łatwopalnymi lub lotnymi cieczami. Używaj   
tylko smaru zalecanego przez Mighty-Seven lub autoryzowanych dealerów.  
Każdy inny środek smarnywill lead to reduce performance of the tool and 
permanent damage. Whenever any unauthorized lubricant is used by accident, 
flush it natychmiast z zalecanym olejem pneumatycznym. 

   4.Przestrzegaj wszystkich przepisów dotyczących recyklingu odpadów, gdy to    
narzędzie nie będzie już zdolne do dalszego użytkowania. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Regularna konserwacja 



ltem No：NE-3920 
Nie. Nr indeksu Opis Q'TY 

1 NE-3920P01 Wlot powietrza 1 
2 NE-3920P02 Obudowa silnika 1 
3 NE-3920P03 Przepustnica 1 
4 NE-3920P04 Wiosna 1 
5 NE-3920P05 O-ring 1 
6 NE-3920P06  Śruba zaworu 1 
7 NE-3920P07 Szpilka 1 
8 NE-3920P08 Gumowy uchwyt 1 
9 NE-3920P09 Spust 1 
10 NE-3920P10 Szpilka 

sprężynowa 
1 

11 NE-3920P11 Szpilka 
sprężynowa 

1 

12 NE-3920P12 Łożysko kulkowe 1 
13 NE-3920P13 Tylna płyta 

końcowa  
1 

14 NE-3920P14 Cylinder 1 
15 NE-3920P15 Wirnik 1 
16 NE-3920P16  Łopata wirnika  4 
17 NE-3920P17 Płyta czołowa 1 
18 NE-3920P18 Łożysko kulkowe 1 
19 NE-3920P19  Jarzmo 1 
20 NE-3920P20 O-ring 1 
21 NE-3920P21  Pierścień 

gumowy 
1 

22 NE-3920P22  Nakrętka 
sprzęgająca 

1 

23 NE-3920P23 Łożysko kulkowe 1 
24 NE-3920P24 Smarownica 2 

 
 

No. Index No. Description Q'TY No. Index No. Description Q'TY 

25 NE-3920P25  Jarzmo  
{ zawiera.24 ( 1 ).25-1 } 1 

40 NE-3920P40 Hammer Frame 1 
41 NE-3920P41 Hammer 1 

25-1 NE-3920P25-1  Obudowa  1 42 NE-3920P42 Hammer Pin 2 
26 NE-3920P26 Tuleja napędowa 1 43 NE-3920P43 Standard Anvil 1 
27 NE-3920P27 Jarzmo 1 44 NE-3920P44 O-Ring 1 
28 NE-3920P28 Pokrywa obudowy 

grzechotki 
1 45 NE-3920P45 Exhaust Deflector 1 

29 NE-3920P29 Pokrętło zmiany obrotów 
{ incl.28 ( 1 ).35-1 } 1 46 NE-3920P46 Retainer 1 

47 NE-3920P47 Spring 2 
29-1 NE-3920P29-1 Pokrętło L/P 1 48 NE-3920P48 Steel Ball 2 
30 NE-3920P30 Podkladka 1 49 NE-3920P49 Steel Ball 1 
31 NE-3920P31 Kołek sprężysty 1  

32 NE-3920P32 Wrzeciono kompletne 
( incl.38-1.38-2.38-3 ) 

1 

32-1 NE-3920P32-1 Wrzeciono 1 
32-2 NE-3920P32-2 sprężyna 1 
32-3 NE-3920P32-3 Kulka stalowa 1 
33 NE-3920P33 Spręzyna 1 
34 NE-3920P34 Kołek 1 
35 NE-3920P35 Zapadka 1 
36 NE-3920P36 Kołek 1 
37 NE-3920P37 Pierścień 1 
38 NE-3920P38 Kołek 1 
39 NE-3920P39 Retainer 1 

 

   
 

 

Uncertainty K=0.5a if a < 5 m/s² or K=0.4a if a>5 m/s² 
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